
  

  

CARTA PODER 

Yo, Andre Weichert, en mi calidad de representante 

legal de J. GODENRATH 8. CO. (GmbH 8. Co.) confiero 

poder especial al señor José María Guerrero, para que, 

de manera individual represente a la sociedad en el 

Ecuador, con plenos poderes, autorizándole(s) para que 

en nombre de LA MANDANTE hagan en lo siguiente: 

e Representar al mandante, ante las autoridades 

públicas o privadas de la República del Ecuador, 

para dar cumplimiento a las normas aplicables 

de presentación de información de socios o 

accionistas extranjeros. 

e Representar al mandante de conformidad con 

lo que dispone el artículo 6 de la Ley de 

Compañías, para que pueda contestar las 

demandas y cumplir las obligaciones 

respectivas. 

Este poder permanecerá en vigencia hasta que sea 
revocado por escrito por el abajo firmante, o renuncia 
expresa. 

Atentamente, 

Nombre: Andre Weichert 

Cargo: Managing Director.   

POWER OF ATTORNEY 

Il, Andre Weichert, in my capacity as legal 

representative of J. GODENRATH € CO. (GmbH 8: 

Co.) do hereby grant a special power-of-attorney to 

José María Guerrero so that acting individually with 

full powers and duly authorized to do the following 

on behalf of the principal: 

e  Represent the principal before public or 

private authorities of the Republic of 

Ecuador to comply with the applicable rules 

in respect of submission of information 

about foreign shareholders. 

e  Represent the Principal before public or 

private authorities of the Republic of 

Ecuador to comply with the applicable 

rules in respect of submission of 

information about foreign shareholders. 

This power of attorney shall remain in effect until 

revoked in writing by the undersigned, or due to an 

express waiver. 

Yours Truly, 

  

Nombre: Andre Weichert 

Cargo: Managing Director. 
  

 



Reg. No. 1088/2019 Os 

l, Dr. Jan-Thomas Os kiers ki, a Notary Public of this Free and Hanseatic City of Ham- 
burg, Federal Republic of Germany, whose commission expires 31.08.2047, hereby certify 

that the above is the true signature, subscribed in my presence, of 

Mr. André Weichert, 

born 08.05.1968, 
residing Banksstrañe 28, 20097 Hamburg, 

personally known to me. 

| further certify having inspected the official register of the Commercial Court of this City — HR 
B 11136 — that Mr. André Weichert is entitled to fully represent and sign of behalf of the 

Gesellschaft fiir Vermógensverwaltung Wilhelm Speer m.b.H., 

address: Banksstrafe 28, 20097 Hamburg, 

and | further certify having inspected the official register of the Commercial Court of this City 
- HR A 10591 —, that the company with limited liability under the firm-name Gesellschaft fúr 
Vermógensverwaltung Wilhelm Speer m.b.H. is the sole general partner of the limited part- 
nership 

J. Godenrath 8. Co. (GmbH 8 Co.) KG, 
address: Banksstrafe 28, 20097 Hamburg, 

being as such duly authorized and entitled to represent by itsself said limited partnership in 

every respect with legally binding force. 

  

A Hamburg, the 23' day of May 2019    
N * 

yla 

Dr. Ján-Thomas Oskierski
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Apostille 
(Convention 

de 
La 

Haye 
du 

5 
octobre 

1961) 

1.Land: 
Bundesrepublik 

Deutschland 

Diese 
óffentliche 

Urkunde 

2. ist 
unterschrieben 

von 
Dr. 

Jan-Thomas 
Oskierski 

3.in 
der 

Eigenschaft 
als 

Notar 

4. 
sie 

ist 
versehen 

mit 
dem 

Siegel/Stempel 
des 

Notars 
Dr. 

Jan-Thomas 
Oskierski 

Bestátigt 

5.in 
Hamburg 

6. 
am 

24. 
Mai 

2019 

7. 
durch 

den 
Prásidenten 

des 
Landgerichts 

8. 
unter 

Nr. 
9101 

E/l 
2242/2019 

9. 
Siegel/Stempel 

10. 
Unterschrift: 
Im 

Auftrag 

  
Justizangestellte 

 
 

  
  
 



CONSEJO DE LA 
(Exit 

Factura: 001-002-000074544 20190901055D01596 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20190901055D01596 

Ante mí, NOTARIO(A) MARCO ANGELO OTTATI SALCEDO de la NOTARÍA QUINCUAGESIMA QUINTA , comparece(n) 

MAYKA NICOLL MANTILLA GONZALEZ portador(a) de CÉDULA 0928776798 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de 

edad, estado civil SOLTERO(A), domiciliado(a) en GUAYAQUIL, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de 

TRADUCTOR(A); quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) 

misma(s) que usa(n) en todos sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) 

conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me 

confiere el numeral noveno del artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del 

documento que antecede, sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva un original. 

GUAYAQUIL, a 16 DE MAYO DEL 2019, (8:53). 

/ 
k—( o E y / 

MAYKA NICOLL MANTILLA GONZALEZ 
CÉDULA: 0928776798 

        

   

  

NOTARIO(A) ELO OTTATI SALCEDO 

NOTARÍA QUINCUA? L CANTÓN GUAYAQUIL



 



TRADUCCIÓN 

CERTIFICADO DE SECRETARIO 
  

Yo, Wataru Tanaka, certifico que soy Gerente General en funciones debidamente nombrado de 

Sumitomo Corporation, sociedad japonesa y, como tal, custodio oficial de sus registros y sello. 

Además, certifico lo siguiente: 

1. La Sociedad fue organizada en y de conformidad con las leyes de Tokio, Japón. Las 

acciones ordinarias de la Sociedad son cotizadas en la Bolsa de Tokio. 

EN FE DE LO CUAL, la Sociedad ha dispuesto que su sello distintivo se estampe en el presente 

instrumento, hoy 26 de abril de 2019 en Tokio, Japón. 

Sumitomo Córporation 
A 

(Sello distintivo) 

[sellado] Sumitomo Corporation 

[firma] Wataru Tanaka 

Gerente General Ñ | 

Departamento de Negocios de Productos Agrícolas para Europa y América Ñ E 

Sumitomo Corporation AS 

  

  

Registro No. 447 de 2019 

CERTIFICADO NOTARIAL 

Por medio del presente instrumento certifico que la Sra. Hiroyo Shuto, mandataria del Sr. 

Wataru Tanaka, Gerente General del Departamento de Negocios de Productos Agrícolas para 

Europa y América de Sumitomo Corporation, ha declarado ante mí que el Sr. Wataru Tanaka 

firmó el documento adjunto y, por tanto, la firma es auténtica y genuina. 

Con fecha 10 de mayo de 2019. 

[firma y sello] Nobuyuki Kiguchi 

Notario de la Oficina de Asuntos Jurídicos de Tokio 

No. 1-10, Nihombashi, Kabuto-cho, 

Chuo-ku, Tokio, JAPÓN 
[sello] Oficina de Asuntos Jurídicos de Tokio 

Oficina del Notario 

No. 1-10, Nihombashi, Kabuto-cho, 

Chuo-ku, Tokio, Japón 

  

[sigue texto en japonés en el original] 

  

APOSTILLA 

(Convención de La Haya de 5 de octubre de 1961) 

ÁL, País: JAPÓN 
El presente documento público 

2. ha sido firmado por Nobuyuki Kiguchi 

3. quien actúa en calidad de Notario de la Oficina de Asuntos Jurídicos de Tokio 

4. y está revestido del sello/timbre de Nobuyuki Kiguchi, Notario 

Certificado 

5. en Tokio 6. el día 10 de mayo de 2019



os 

  

por el Ministro de Asuntos Exteriores 

bajo el número 19- No. 060003 

Sello/timbre: [sellado] 10. Firma: [firmado] 

Ministerio de Asuntos Exteriores T. Tanaka 

Toshie TANAKA 

Por el Ministro de Asuntos Internacionales 

/ 
4 f / / 

Mayka Mantilla González 
- Traductora 

C.C. 0928776798



SECRETARY'S CERTIFICATE NOra RÍ 

   Sumitomo Corporation, a Japan corporation, and as such an official custodian of its records 

further certify as follows: 

1. The Corporation was organized in and under the laws of the Tokyo, Japan. The common stock of 

the Corporation is publicly traded on the Tokyo Stock Exchange. 

IN WITNESS WHEREOF, the Corporation has caused ¡ts corporate seal to be hereunto affixed this 

(26' day of April 2019), at Tokyo, Japan. 

Sumitomo Corporation 

(Corporate Seal) 

nd AA 

Lo — 
Wataru Tanaka 

General Manager 

Fresh Produce Business (Europe and the Americas) Department 

Sumitomo Corporation



  

Registration No, 447 02019 

NOTARIAL CERTIFICATE 

This is to certifi that Ms. Hiroyo Shuto. an attomer-in-fact of Me Wataru Tanaka. 

General Manager. Fresh Produce Business (Europe and the Americas) Department of 

Sumitomo Corporation. declared in mx very presence that said Mr. Wataru Tanaka had signed 

to the attached document and so the sienabure vas true and genuine. 

Dated this 10th das of Max, 2019 

  

ldijt, 
A Nobibfuki Kiguehi 4 

Notar. attached to 

The Tokso Legal Affairs Bureau 

    

No. 1-10, Nibambashi, Kabuto-cho. 

Chuo-ku, Tokyo. JAPAN
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APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

Country: JAPAN 

This public document 

has been signed by Nobayuki Kiguchi 

  

    

acting in the capacity 01 Notary of the Tokyo Legal Affairs Bureau 

bears the seal/stamp of Nobuyuki Kiguchi, Notary 

Certified 

at Tokyo 6. AY 1 0, 2019 

by the Ministry of Foreign Affairs 

  

8. 19 N9 060003 
9. Seal/stamp: 10. Signature 

a 

For the A 
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CERTIFICADO DE VOTACION 
> san 
009 F 0019-2355 0928778798 A : 

e MANTILLA GONZALEZ MAYKA MICOLL £ 

, GUAYAS 

, 
Í DAULE 
E > 

; P Í 
i LA AURORA 

  

    

  

    

     

     

  

Ai 
HE? 

1 6 MAY 2019



 



guay REPÚBLICA DEL ECUADOR Pancita 
PRO, AU Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación Z 

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAD 

Número único de identificación: 0928776798 a G A 
/ ke Ñ 

Nombres del ciudadano: MANTILLA GONZALEZ MAYKA NICOLL | 

Condición del cedulado: CIUDADANO Ñ e un > , 5) ! 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/MANABI/SUCRE/BAHIA-DE-CARAQUEZ 

Fecha de nacimiento: 13 DE JUNIO DE 1995 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Sexo: MUJER 

Instrucción: SUPERIOR 

  

Profesión: ESTUDIANTE 

Estado Civil: SOLTERO 

Cónyuge: No Registra 

Fecha de Matrimonio: No Registra 

Nombres del padre: MANTILLA GILER FERNANDO JAVIER 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Nombres de la madre: GONZALEZ ZAMBRANO MANUELA BERTA 

ANTONIA 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Fecha de expedición: 29 DE SEPTIEMBRE DE 2016 

Condición de donante: SI DONANTE 

Información certificada a la fecha: 16 DE MAYO DE 2019 

Emisor: MARCO ANGELO OTTATI SALCEDO - GUAYAS-GUAYAQUIL-NT 55 - GUAYAS - GUAYAQUIL 

N? de certificado: 199-224-87918 / / 

9- 87 Lcdo. Vicente Taiano G. 24- 
224-87218 Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación 

A Documento firmado electrónicamente 

La institución o persona ante quien se presente este certificado deberá validarlo en:https://virtual.registrocivil.gob.ec, conforme a la LOGIDAC Art. 4, numeral 1 y ala LCE. 

Vigencia del documento 1 validación o 1 mes desde el día de su emisión. En caso de presentar inconvenientes con este documento escriba a enlinea(registrocivil.gob.ec 
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¡a 

REPÚBLICA DEL ECUADOR E enaicación y Cadlación ¡q 

Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación $ 

INFORMACIÓN ADICIONAL DEL CIUDADANO 

NUI: 0928776798 

Nombre: MANTILLA GONZALEZ MAYKA NICOLL 

  

1. Información referencial de discapacidad: 

Mensaje: LA PERSONA NO REGISTRA DISCAPACIDAD 

1,- La información del carné de discapacidad es consultada de manera directa al Ministerio de Salud Pública - CONADÍS en caso de 

inconsistencias acudir a la fuente de información 

  

Información certificada a la fecha: 16 DE MAYO DE 2049 

Emisor, MARCO ANGELO OTTATI SALCEDO - GUAYAS-GUAYAQUIL-NT 55 - GUAYAS - GUAYAQUIL 

N? de certificado: 191-224-87922 

IN! 
191-221-87922 

  

      

    

          

  

  

    

  

    

  

  

  | 

  

 


